
PRO GLO NIGHT SIGHTS SETS FOR GLOCK® - ORANGE OUTLINE
SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 1-4

Low-Profile Combat Sights With Easy-To-See Tritium Dots For Fast
Targeting In Low Light

Fixed, low-profile combat sights are drop-in replacements for factory sights and
feature streamlined contours with rounded corners to help prevent snags and
hanging-ups. Precision-machined steel sight bodies sit low in the slide to resist
catching on clothing during the draw, yet stand up to the abuse of hard
operational and competition use. Night sights have two self-illuminating, Tritium
inserts in the rear sight and one in the front blade to provide an easy-to-see,
3-dot sight picture in low-light conditions. Helps you acquire the sights and get on
target quickly under stress. Works like a simple, 3-white-dot system for enhanced
visibility in daylight. Nothing to turn on: as the ambient light gets lower, the Tritium
dots start glowing.  Available with either a Orange outline front sight or
luminescent green outline front sight. The LumiGreen paint on the luminescent
green outline will glow for approximately 10 minutes after light exposure.

Attributes

Name: ORANGE OUTLINE SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 1-4
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100039249
Mfr. No.: GL-241
Make: Glock
Model: 17,19,22,23,24,26,27,33,34,35,37,38,39,Gen 1,Gen 2,Gen 3,Gen 4
Sight Color: Orange
Style: Tritium
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 140mm
UPC: 644406905844

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für PRO GLO NIGHT SIGHTS
SETS FÜR GLOCK®

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der PRO GLO NIGHT SIGHTS SETS für GLOCK®. Diese hochwertigen
Kampfsichtgeräte sind darauf ausgelegt, Ihnen bei der schnellen Zielerfassung zu helfen, insbesondere bei
schlechten Lichtverhältnissen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr spezifisches GLOCK®Modell geeignet ist.
Verwenden Sie die Sichtgeräte nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Sichtgeräte fest und sicher installiert sind, um ein Verrutschen oder Lösen
während der Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie die Sichtgeräte nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Seien Sie vorsichtig beim Ziehen Ihrer Waffe, um ein Verfangen an der Kleidung zu vermeiden.
Verwenden Sie die TritiumPunkte nicht als primäre Lichtquelle; sie sind zur Verbesserung der Sichtbarkeit
unter schlechten Lichtbedingungen gedacht.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Entfernen Sie die alten Sichtgeräte vorsichtig mit einem geeigneten Werkzeug.
Setzen Sie die neuen PRO GLO NIGHT SIGHTS in die vorgesehenen Halterungen ein.
Stellen Sie sicher, dass die Sichtgeräte sicher im Schlitten sitzen und keine Bewegung aufweisen.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Sichtgeräte, um eine korrekte Zielerfassung zu gewährleisten.

Nutzung

Halten Sie Ihre Waffe immer in einem sicheren Zustand, während Sie die Sichtgeräte verwenden.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Sichtgeräte zu gewöhnen und Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern.
Bei schlechten Lichtverhältnissen sollten Sie auf die selbstleuchtenden TritiumPunkte achten, die Ihnen
helfen, Ihr Ziel schnell zu erfassen.
Beachten Sie, dass die LumiGreenFarbe auf dem grünen Umriss nach etwa 10 Minuten
Lichtaussetzung leuchtet.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der
Entsorgung zu vermeiden.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingprogramme in Ihrer Nähe, die möglicherweise für die Entsorgung
von Tritiumhaltigen Produkten geeignet sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheits und Installationsanweisungen zu befolgen, um die Sicherheit und
Leistung Ihres PRO GLO NIGHT SIGHTS SETS zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen und Zubehör von größter Bedeutung ist.
Halten Sie sich an alle gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region.
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Safety Instruction Guide for PRO GLO NIGHT SIGHTS
SETS FOR GLOCK®

Introduction
Thank you for choosing the PRO GLO NIGHT SIGHTS SETS FOR GLOCK®. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of your night sights. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific Glock model (Gen 14).
Always handle firearms and accessories with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the sights regularly for any signs of damage or wear.
Do not use the product if you notice any defects or if it has been involved in a drop or impact.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure that the firearm is unloaded before installing the sights.
Night Sight Usage: The Tritium inserts provide illumination in lowlight conditions. Do not rely solely on the
night sights in complete darkness.
Visibility: The orange outline front sight and luminescent green outline sight are designed for enhanced
visibility. Ensure that your sight picture is clear before taking aim.
Environmental Considerations: Avoid exposing the sights to extreme temperatures or harsh chemicals, as
this may affect performance.
User Responsibility: Always be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure that your Glock is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory sights using a sight pusher or appropriate tool.
Align the new PRO GLO NIGHT SIGHTS with the rear sight dovetail and press into place.
Secure the front sight in the dovetail slot and ensure it is properly seated.
Doublecheck alignment and ensure the sights are secure before use.

Usage Instructions:

Practice acquiring the sights in various lighting conditions to become familiar with their function.
In lowlight situations, rely on the Tritium inserts to assist in sight alignment.
Maintain a consistent grip and stance to ensure accuracy when using the sights.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the Tritium inserts are damaged, contact a professional for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please reach out to the manufacturer or your point of
purchase. Ensure that you have your product details and any relevant information ready for assistance.
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PRO GLO NIGHT SIGHTS SETS FOR GLOCK®
Istruzioni di Sicurezza per i Consumatori

Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il set di mire notturne PRO GLO per Glock®. Questo documento fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati che il prodotto sia utilizzato in modo sicuro e conforme alle specifiche
fornite. Le mire notturne sono progettate per resistere a condizioni operative intense.
Richiami Potenziati: In caso di problemi di sicurezza, saranno disponibili avvisi di richiamo standardizzati e
rimedi gratuiti.
Acquisti Online: Se acquisti online, riceverai le stesse protezioni di un acquisto in negozio fisico.
Focus Speciale sui Consumatori: Ulteriori garanzie sono fornite per i gruppi vulnerabili, come i bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, è disponibile un contatto nell'Unione Europea.
Allerta Rapida: Sarai informato rapidamente su eventuali prodotti non sicuri attraverso il sistema Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo Visivo: Controlla sempre le mire prima dell'uso per assicurarti che non siano danneggiate.
Uso Corretto: Utilizza solo su armi compatibili. Non tentare di adattare il prodotto a modelli non previsti.
Maneggio Sicuro: Tratta sempre l'arma come se fosse carica. Segui le pratiche di sicurezza per le armi da
fuoco.
Condizioni Ambientali: Evita di utilizzare le mire in condizioni estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Età Minima: Questo prodotto non è raccomandato per l'uso da parte di bambini o persone non esperte.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e non contenga munizioni.
Rimuovi le mire di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona le mire PRO GLO in modo che siano ben fissate e allineate correttamente.
Verifica che le mire siano stabili e sicure prima di utilizzare l'arma.

Uso:

Utilizza le mire in condizioni di scarsa illuminazione per massimizzare la loro efficacia.
In condizioni di luce diurna, le mire funzionano come un sistema a 3 punti bianchi per una visibilità
migliorata.
Non è necessario accendere alcun dispositivo: i punti in Tritio iniziano a brillare automaticamente in
assenza di luce.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le
normative locali sui rifiuti.
Materiali: Le mire contengono materiali che potrebbero essere pericolosi se smaltiti in modo improprio. Segui
le linee guida locali per il corretto smaltimento di materiali contenenti Tritio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, segnalazioni di prodotti non sicuri o domande generali, contatta
il tuo rivenditore o il distributore autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano.

Grazie per aver scelto il set di mire notturne PRO GLO per Glock®. La tua sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

PRO GLO NIGHT SIGHTS SETS FOR GLOCK®
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników nocnych PRO GLO dla Glocka. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami i wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj celowników wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan celowników i upewnij się, że są w dobrym stanie.
Przechowuj celowniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane uszkodzenia lub problemy z produktem do odpowiednich organów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze w bezpiecznym stanie, zanim rozpoczniesz instalację celowników.
Nie używaj celowników, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj broń z zamontowanymi celownikami w sposób, który uniemożliwia dostęp osobom
nieupoważnionym.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku, gdy używasz celowników.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zdejmij stare celowniki, używając odpowiednich narzędzi.
Zamontuj nowe celowniki PRO GLO, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i dobrze przymocowane.

Użytkowanie

Przy użyciu celowników, upewnij się, że masz dobrą widoczność.
W warunkach słabego oświetlenia, kropki Tritium będą świecić, co ułatwi celowanie.
Regularnie sprawdzaj, czy celowniki działają prawidłowo i są w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj celowników do ogólnych odpadów, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie wszystkich powyższych
wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z celowników PRO GLO. Dziękujemy
za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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Säkerhetsinstruktioner för PRO GLO NIGHT SIGHTS
SETS FOR GLOCK® AMERIGLO ORANGE OUTLINE
SIGHT SET

Introduktion
Tack för att du valt PRO GLO NIGHT SIGHTS SETS för din Glock. Dessa stridssikten är designade för att förbättra
din sikte och precision under olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker och korrekt användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika risker.
Återkallningar: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallningar genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Extra skydd: Var medveten om att extra försiktighet kan behövas om produkten används av barn eller sårbara
grupper.
EU kontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta den angivna EUkontaktpunkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Undvik att använda sikten i extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Håll sikten borta från barn och husdjur.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och justering av sikten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Ta bort de befintliga siktena från din Glock enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör området där de nya siktena ska installeras.
Placera de nya siktena på rätt plats, se till att de sitter ordentligt.
Använd ett lämpligt verktyg för att fästa siktena enligt tillverkarens rekommendationer.
Kontrollera att siktena är i linje och stabila innan användning.

Användning av sikten:

Sikta genom de nya siktena för att säkerställa att de fungerar korrekt.
Använd siktena i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med deras funktionalitet.
Justera siktena vid behov för att förbättra precisionen.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektriska och elektroniska produkter.
Om produkten är skadad, kontakta en professionell för säker avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående PRO GLO NIGHT SIGHTS SETS, vänligen kontakta den angivna
EUkontaktpunkten för produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt PRO GLO
NIGHT SIGHTS SET. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání soupravy mířidel PRO
GLO NIGHT SIGHTS SETS FOR GLOCK® AMERIGLO
ORANGE OUTLINE SIGHT SET FOR GLOCK® GEN 14

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci soupravy mířidel PRO GLO NIGHT
SIGHTS pro zbraně Glock. Prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Nikdy nepoužívejte mířidla, pokud jsou poškozená nebo nekompletní.
Dbejte na to, aby mířidla nebyla vystavena extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit jejich
funkčnost.
V případě jakýchkoli problémů s výrobkem kontaktujte odborníka nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte mířidla pouze na zbraních Glock, pro které jsou určena.
Děti a osoby bez potřebného výcviku by neměly používat zbraň s těmito mířidly.
Při používání zbraně se vždy ujistěte, že je v bezpečném prostředí a že jste si vědomi okolí.
Pokud si nejste jisti, jak mířidla správně používat, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Před instalací mířidel zajistěte, aby byla zbraň vybitá.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč na mířidla).

Instalace:

Odstraňte stará mířidla z vaší zbraně podle pokynů výrobce.
Umístěte nové mířidlo na místo zadního mířidla a ujistěte se, že je správně usazeno.
Nainstalujte přední mířidlo na hlaveň zbraně.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně uchycena a správně zarovnána.

Používání:

Při používání mířidel se ujistěte, že jsou správně osvětlená.
Noční mířidla jsou vybavena Tritium, které se aktivuje při nízkém osvětlení.
Udržujte mířidla čistá a bez nečistot pro optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že mířidla již nebudou potřebná nebo jsou poškozená, likvidujte je v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nepokoušejte se mířidla rozebrat nebo upravovat, pokud to není nezbytné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky týkající se bezpečnosti produktu nebo pokud potřebujete další informace, obraťte se na výrobce
nebo autorizovaného prodejce.



Závěr
Dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečné a efektivní používání soupravy mířidel PRO GLO NIGHT
SIGHTS. V případě jakýchkoli pochybností nebo problémů je vždy nejlepší vyhledat odbornou pomoc.


